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EZ-100/150 Podložka pro přesun 
pacienta 

Systém pro přenos pacientů  

Návod k použití 
PŘEDMLUVA 
Před použitím tohoto výrobku doporučujeme, abyste si přečetli všechny informace 
uvedené v tomto návodu k použití. Konstrukce a vylepšení výrobku jsou v souladu s 
požadavky Směrnice Rady 93/42/EHS o zdravotnických prostředcích. Tyto pokyny 
jsou pouze vodítkem a nenahrazují protokoly a postupy, které navrhl váš koordinátor 

pro manuální manipulaci. 

POPIS VÝROBKU 
EZ-100/150 je lehké, sklopné zařízení na přesun pacientů, pomocí kterého lze 
pacienta přenést mezi lůžkem a rentgenovým stolem, operačním stolem, sprchovým 
vozíkem nebo nosítky sanitky. Jde o účinnou desku na přesun pacienta a 
polstrovanou posuvnou trubici v jednom. 

SPECIFIKACE VÝROBKU 

EZ-100/EZ-150 Podložka pro přesun pacienta 
 

EZ-100 EZ-150 

VELIKOST 177 X 55cm (±3%) (nesložená) 
88 x 55cm(±3%) (složená) 

89 x 53,5 cm (± 3%) 

HMOTNOST 2,5 KG (±3%) 1,4 KG(±3%) 

BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE 

• Před přenosem pacienta se ujistěte, že jsou postel, nosítka, vozík a stoly bezpečně zajištěny 
brzdou. 

• Předtím, než na ně položíte EZ-100/150, ujistěte se, že jsou postel a nosítka, vozík či stoly ve 
vyrovnané poloze. 

Maximální bezpečná mezera pro přenos je 15 cm mezi dvěma povrchy, ale důrazně se doporučuje, 
aby byly všechny povrchy pokud možno ve vyrovnané poloze. 

• Nesterilizujte EZ-100/150 při vysoké teplotě. 

• Při rolování EZ-100/150 se ujistěte, že jsou pacientovy vlasy umístěny na vnější vrstvě a mimo 
dosah rolování k okraji, aby se zabránilo zachycení vlasů během rolování 

• EZ-100/150 očistěte povrchovým dezinfekčním prostředkem. Nepoužívejte vysokou teplotu. 

• Bezpečné pracovní zatížení je 200 kg.
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1. Rozložte EZ-100/150 a nasuňte 

ji vedle pacienta. 

2. Nakloňte pacienta na jednu stranu 

a narolujte pod něj EZ-100/150  

 

VÝKRES A SEZNAM ČÁSTÍ 

POKYNY K POUŽITÍ 

4. Nakloňte pacienta na stranu a 

vysuňte EZ-100/150 zpod pacienta. 

Pak můžete podložku snadno 

vytáhnout. 

3. Jemně pacienta tlačte a EZ-

100/150 se jednoduše přesune přes 

mezeru z postele do postele 
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ES prohlášení o shodě 
Níže podepsaný, Terry Kuo, zastupující EZ-Care Solution Co. Ltd., 5F., No. 15, Lane 548, 

RueiGuang Rd., Neihu District, Taipei, Tchaj-wan (Čína) 114; dodavatel prohlašuje, že 

výrobky popsané níže: 

Systém pro přesun pacientů EZ-Go 

Model: 

EZ100/100P/110/150/150P/200/211 řady /215/221/230/250 Podložka na přesun pacienta 

EZ-115 Sada pro domácí péči 

EZ-300/EZ-410 Otočný polohovací polštář 

EZ-510/520/EZ-510 Deska pro přesun typu motýl 

EZ-600 (6 směrná) Multifunkční podložka pro přesun pacienta 

EZ-610 (6 směrná plus) Multifunkční podložka pro přesun pacienta 

EZ-710 Evakuační křeslo pro přesun pacienta 

EZ900/905/910/915/925/900B/900C/905B/901B/915B/925B Pás pro přesun pacienta 

EZ-950 Repoziční pás 

EVC-100/200/300 Nouzová evakuační lehká nosítka 

EVC400/EVC500 Nouzová evakuační podložka/Evakuační matrace 

Systém prevence pádu CareWatch 

Model: 

OWG-MAT/CW400 Jednosměrná protiskluzová matrace 

PA-BED / PA-CHAIR bezpečnostní podložka s alarmem 

 CW100 Nastavitelná pomocné madlo k posteli 

CW-300 Multifunkční chodítko 

jsou prostředky třídy I dle směrnice 93/42/EHS o zdravotnických 
prostředcích. 

Pokud je používán a udržován v souladu s obecně uznávanými pravidly správné praxe a 

doporučeními v návodu k použití, splňuje základní požadavky na bezpečnost a ochranu 

zdraví podle směrnice 93/42/EHS o zdravotnických prostředcích. 

 

Pro nejvíce specifická rizika tohoto zařízení byla bezpečnost a 

shoda se základními požadavky směrnice posuzována na 

základě:- Mezinárodní norma ISO 14971:2000. 

EC REP  

výkonný ředitel Podpesáno na TCHAJ-WANU 
dne 14. července 2020 

Obelis s.a. 
Bd General Wahis 53 
1030 Brussels, Belgium 
Tel: +3227325954  
Fax: +3227326003 
mail@obelis.net 
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